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EESSÕNA 

Dokumendi (EN 1317-3:2010) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 226 „Road equipment“, mille 
sekretariaati haldab AFNOR. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või jõustumis-
teatega hiljemalt 2011. a jaanuariks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad olema kehtetuks 
tunnistatud hiljemalt 2011. a jaanuariks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse subjekt. CEN-i [ja/või 
CENELEC-i] ei saa pidada vastutavaks sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise eest. 

See dokument asendab standardit EN 1317-3:2000. 

Standard on koostatud Euroopa Komisjoni ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsiooni poolt Euroopa 
Standardimiskomiteele (CEN) antud mandaadi alusel ning see toetab EL-i direktiivi(de) olulisi nõudeid. 

EN 1317 koosneb järgmistest osadest: 

— EN 1317-1. Road restraint systems  Part 1: Terminology and general criteria for test methods; 

— EN 1317-2. Road restraint systems  Part 2: Performance classes, impact test acceptance criteria and test 
methods for safety barriers including vehicle parapets; 

— EN 1317-3. Road restraint systems  Part 3: Performance classes, impact test acceptance criteria and test 
methods for crash cushions; 

— ENV 1317-4. Road restraint systems ― Part 4: Performance classes, impact test acceptance criteria and 
test methods for terminals and transitions of safety barriers; 

— prEN 1317-4. Road restraint systems  Part 4: Performance classes, impact test acceptance criteria and 
test methods for transitions of safety barriers (koostamisel: see dokument asendab jaotiste osas, mis 
puudutavad üleminekuid, dokumenti ENV 1317-4:2001); 

— EN 1317-5. Road restraint systems  Part 5: Product requirements and evaluation of conformity for vehicle 
restraint systems; 

— prEN 1317-61. Road restraint systems  Pedestrian restraint systems ― Part 6: Pedestrian Parapet 
(koostamisel); 

— prEN 1317-7. Road restraint systems  Part 7: Performance classes, impact test acceptance criteria and 
test methods for terminals of safety barriers (koostamisel: see dokument asendab jaotiste osas, mis 
puudutavad terminale, dokumenti ENV 1317-4:2001); 

— prEN 1317-82. Road restraint systems  Part 8: Motorcycle road restraint systems which reduce the impact 
severity of motorcyclist collisions with safety barriers (koostamisel). 

Lisa A on teatmelisa. 

Standardi uusversioon sisaldab järgmisi olulisi tehnilisi muudatusi: 

a) PHD (pea kokkupõrkejärgse aeglustumise teguri) eemaldamine; 

b) VCDI (sõiduki deformatsiooni) mõõtmise sisseviimine; 

c) Kokkupõrke nurga lubatud hälbe vähendamine väärtuseni ± 1°; 

d) Külgede katsetustel kiiruse ja nurga ühise piirhälbe sisseviimine; 

e) Uus lisa A (teatmelisa) – üksikasjaliku katsearuande vorm 

                                                      

1  Eesti standardi märkus. Praeguseks ajaks on avaldatud CEN/TR 1317-6:2012. 

2  Eesti standardi märkus. Praeguseks ajaks on avaldatud CEN/TS 1317-8:2012 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide rahvuslikud 
standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, Horvaatia, Iirimaa, Island, 
Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, 
Rumeenia, Saksamaa, Slovakkia, Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Ungari ja Ühendkuningriik. See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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SISSEJUHATUS 

Ohutuse kaalutlustel võib tee projektis olla vajalik kindlatesse kohtadesse paigaldada põrkeleevendeid. Need on 
mõeldud vähendama sõiduki kokkupõrke raskusastet tugevama objektiga. 

Standard määratleb nõutavad põrkeleevendite toimivustasemed, et tõkestada ja/või ümber suunata põrke-
leevendiga kokkupõrkavad sõidukid. 

Sõidukite kokkupõrke raskusastet põrkeleevenditega kokku põrgates hinnatakse teoreetilise pea kokkupõrke-
kiiruse (THIV) ja kiirenduse mõjuteguriga (ASI) (vt standardit EN 1317-1). 

Erinevad toimivustasemed võimaldavad riiklikel ja kohalikel institutsioonidel määratleda põrkeleevendite 
toimivusklassi. 

Tuleb pöörata tähelepanu asjaolule, et vastavaks tunnistatud põrkeleevendi eelduseks on nii hulga sõiduki 
kokkupõrkekatsete edukas läbimine (vt tabelid 1, 2, 3, jne) kui ka vastavus kogu standardile. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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1 KÄSITLUSALA 

See Euroopa standard täpsustab põrkeleevendite toimivusnõuded sõiduki kokkupõrgete ajal. See määratleb 
toimivusklassid ja kokkupõrkekatse läbimistingimused, mida tuleks lugeda koos standarditega EN 1317-1 ja 
EN 1317-5. 

Selles Euroopa standardis sisalduvad muudatused ei ole katsetingimuste muudatused standardi  
EN 1317-5:2007+A1:2008 jaotises ZA.3 kirjeldatud tähenduses. 

2 NORMIVIITED 

Alljärgnevalt nimetatud dokumendid on vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib 
üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike 
muudatustega. 

EN 1317-1:2010. Road restraint systems ― Part 1: Terminology and general criteria for test methods 

3 LÜHENDID 

ASI: kiirenduse mõjutegur 

THIV: teoreetilise pea kokkupõrke kiirus 

4 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse standardis EN 1317-1:2010 ning alljärgnevalt esitatud termineid ja 
määratlusi. 

4.1 
takistus (obstacle) 
sõidukiga kokkupõrke eest põrkeleevendiga kaitstav element või ohuallikas 

4.2 
takistuse esikülg (front face of the obstacle) 
lähim pind põrkeleevendi keskjoonega ristuvale tasandile 

4.3 
põrkeleevendite pere (family of crash cushions) 
mitme toimivusega toode, mida võib kokku panna sama komponentide komplekti erinevatest mudelitest, et 
saada sama töömehhanismiga süsteemi ja selle komponentide erinevaid kujusid ja toimivusi 

4.4 
põrkeleevendi pea (crash cushion head) 
põrkeleevendi konstruktsiooni algus, st esimene punkt, kus süsteem pakub tugevat vastupanu kokkupõrkele 
jaotises 5.2 määratletud suunas 

MÄRKUS 1 Mõnedes projektides võib olla lisatud mitte-konstruktsiooniline algus (pea), mis ei anna kokkupõrkele olulist 
vastupanu. Põrkeleevendi pea on määratlenud tootja ja selle kiidab heaks katset tegev katseasutus. 

MÄRKUS 2 Kui tootja ja katseasutus ei ole jõudnud kokkuleppele põrkeleevendi pea määratluses, võib katse teha 
vastavalt tootja määratlusele ning katsearuandesse tuleb lisada märkus erinevatest seisukohtadest. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade




